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Serez-vous capables de trouver Paul & René 
dans notre magazine ?  
(hors 1re de couverture et sommaire) 

DANS LE N°165, PAUL SE CACHAIT  
EN PAGE 2 ET RENÉ EN PAGE 24

OUKISON ?

PAUL & RENÉ

OUKISON ?LE JEU CULTE !
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L A  P L AG N E  C E N T R E

A P PA R T E M E N T S  D E  S TA N D I N G  D U  2  AU  5  P I È C E S .
Cuis ines  e t  sa l le  de  ba ins  ent iè rement  équ ipées .

Sk is  aux  p ieds  au  cœur  de  la  P lagne cent re

CRÉATEUR D’IMMOBILIER À LA MONTAGNE
MGM-CONSTRUCTEUR.COM

Envoyez-nous votre réponse à jeu@infosnews.fr, (avec  
n° de page et descriptif de l’endroit). Si vous les avez trouvés, 
vous ferez partie de notre tirage au sort de fin de saison 
pour gagner l’un des lots mis en jeu cette année : masques 
de ski / lunettes solaires / bonnets / invitation restaurant… 
Un florilège de cadeaux sympas et pratiques en montagne !

Jeu gratuit sans obligation d’achat. Le participant doit envoyer un mail à  
jeu@infosnews.fr en précisant, avant le dernier jour de la période couverte par le 
numéro en cours (date indiquée en couverture), la position exacte (page, article, 
publicité…) de René et Paul dans le magazine, hors première de couverture, 
sommaire et pages jeu + nom / prénom / âge / adresse postale / lieu où il a trouvé 
le magazine infosnews / statut : saisonnier, résident à l’année, vacancier. Tirage 
au sort parmi les bonnes réponses en fin de saison d’hiver. Conformément à 
la loi « informatique et libertés » du 6 janvier 1978 modifiée en 2004, vous 
pouvez avoir accès et rectifier les informations qui vous concernent en 
vous adressant à contact@infosnews.fr. Vous pouvez également, pour des 
motifs légitimes, vous opposer au traitement des données vous concernant.
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PARADISKI
LE MUST TO DO

Here's a round-up of the must-do activities 
in the ski area that appeal to young and old 

alike : the blue slope Funslope to challenge yourself, 
Live 3000 at an altitude of 3000m to get away from it 
all, snowpark Rider Nation to jump, First track to wake 
up, Buffalo Park and the kids' zone to travel, Colorado 
Luge and Snooc on the slope Colorado to have fun, and 
the Super Slalom experience to test yourself.©
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DU DOMAINEmerveillesmerveilles
Si le paradis était terrestre, fort à parier qu’il s’appellerait La Plagne. Au lendemain de Noël, 
on vous offre un cadeau supplémentaire. Petit tour d’horizon des pépites incontournables du 
domaine skiable qui séduisent petits et grands.

DOMAINE SKIABLE DE LA PLAGNE
skipass-laplagne.com

LA FUNSLOPE POUR SE DÉFIER
C’est the place to ski et la funslope la plus longue 
d’Europe ! Au sommet de l’Arpette sur le secteur de 
Plagne Bellecôte, la piste bleue la plus ludique nous 
emmène dans une succession de virages relevés, bosses 
et modules animés et sonores pour se mesurer en famille 
ou entre amis. 
Accès TS de l’Arpette
 

LE LIVE 3000 POUR S’ÉVADER
C’est la nouveauté qui nous permet de tutoyer les 
sommets de la Vanoise ainsi que le mont Blanc. Élevez-
vous en seulement 10 minutes, grâce à la nouvelle 
télécabine des Glaciers, à 3000 m pour faire l’expérience 
d’une contemplation unique et époustouflante. Prenez 
un encas ou une boisson du côté du spot le 6e Ciel pour 
admirer ces géants pointus à 360°.
Accès TC Glaciers depuis sommet Roche de Mio
 

LE RIDER NATION POUR JUMPER
Du côté de Montchavin, il est un snowpark qui met tous 
les glisseurs d’accord. Face au mont Blanc, au mont Pourri 
et à la Pierra Menta, le Rider Nation propose 7 totems 
pédagogiques du niveau S au XL avec deux options 
d’itinéraires : le chemin visiteurs et l’accès snowpark, avec 
une pause du côté de la zone chill. 
Secteur Montchavin
Accès via TS Bijolin et TK Leschaux

77 LES 
LA PLAGNEDE

LA FIRST TRACK POUR S’ÉVEILLER 
Être les premiers à fouler le domaine en ski face au 
soleil qui se lève et en compagnie des pisteurs, c’est 
vivre une expérience unique. Après cette descente, 
partager un petit-déjeuner avec eux en se disant que 
la montagne est belle, c’est un rêve qui devient réalité. 
Trois départs possibles : télécabine de la Grande 
Rochette (Plagne Centre), télécabine de l’Arpette 
(Plagne Bellecôte) et télécabine de Montalbert.
Rdv le mercredi à 7h45
30€/pers. (petit déjeuner inclus)
Être en possession d’un forfait ski

LE BUFFALO PARK 
ET LA ZONE KIDS POUR VOYAGER
Partons à l’assaut du Far West avec nos héros Bill et Jane sur la 
piste bleue thématisée de Buffalo Park. Et pour les apprentis 
cowboys qui débutent sur les planches, rendez-vous à Plagne 
Centre dans la zone kids à la découverte du tapis des Indiens. 
Les « pow » rouges n’ont qu’à bien se tenir !
Buffalo park : accès piste via TS Colorado 
Zone kids à Plagne Centre : accès à pied et en ski
 
COLORADO LUGE ET SNOOC 
POUR S’ÉCLATER
À vos luges, prêts, riez… Au sommet de la piste Colorado, 
on s’apprête à dévaler 1,5km de piste en luge ou en snooc. 
Souriez, vous êtes shooté ! Pensez à récupérer la photo 
souvenir gratuite de votre descente sur l’application 
Paradiski Yuge en scannant votre forfait sur la borne du 
chalet d’accueil.
Accès haut TS Colorado – 10€/passage
7j/7 de 10h30 à 16h15

SUPER SLALOM EXPÉRIENCE POUR SE 
TESTER
Glissez-vous dans la peau du mythique Julien Lizeroux 
en osant, en solo ou à plusieurs, le slalom chronométré 
et filmé. Un tournant à prendre durant votre semaine 
de ski. (C.B.)
Niveau piste bleue
Accès Golf • Plagne Aime 2000



v

INFORMATION SUR WWW.SKIPASS-LAPLAGNE.COM

Informations : +33 (0)4 79 09 67 00

Disponible gratuitement depuis l’App Store 
et le Play Store. Infos sur lesarcs-peiseyvallandry.com

Une descente ludique de pur plaisir, avec sauts, 
bosses, et virages relevés. Goûtez à de nouvelles 
sensations !

 A series of features, tunnels and lumps 
and bumps designed with just one thing 

in mind: FUN!

Télésièges du Bécoin et des Colosses

Cet hiver prenez la pose avec Yuge sur les télésièges 
du Bécoin et des Colosses,au dernier pylône avant 
l’arrivée… Une photo unique, avec les sommets 
emblématiques de La Plagne en arrière-plan !L’application Paradiski YUGE offre une expérience 

encore plus divertissante en introduisant de nouvelles 
fonctionnalités de gamification. Partagez votre temps et 
trajets, challengez vos amis à travers des défis. 

Au sommet de la télécabine de Varet, La Tyrolienne de 
l’Aiguille Rouge trône, perchée à plus de 2600m d’altitude. 
Qui n’a jamais rêvé de pouvoir voler tel un oiseau ? 
Déployez ses ailes le temps d’un vol sur plus de 1.8km à 
plus de 130km/h, allongé, assis, seul ou encore en duo ! 
Une aventure de quelques dizaines de secondes, remplie 
d’adrénaline qui n’en reste pas moins contemplative.

SELFIE IN THE AIR FUN SLOPELA TYROLIENNE DE L’AIGUILLE ROUGE

This winter you can pose with YUGE on the 
Bécoin and Colosses Chairlifts, at the last 

pylon before the arrival… A unique photo, with the 
emblematic summits of La Plagne in the background !Paradiski YUGE app has become a must-have for 

winter sports enthusiasts, now gathering a veritable 
community of over 700,000 Yugeurs.

The Aiguille Rouge Tyrolean zip line, at an altitude of 
more than 2600m. Who has never dreamed of being 

able to fly like a bird? The visitor can spread their wings 
during a flight of more than 1.8km at over 130 kph, lying 
down or sitting, alone or as a pair!
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YUGE, LE COMPAGNON IDEAL
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Le bonheur 
à toutes les altitudes

EDIFIM_SIMPLE_PARADISKI_166.indd   1EDIFIM_SIMPLE_PARADISKI_166.indd   1 06/12/2023   17:13:0406/12/2023   17:13:04 PEISEY-VALLANDRY

SAISONNIÈRE
RENCONTRE

Profil
• Prénom : Ambre
• Nom : Sarraute
• Âge : 23 ans
•  Origine : Malvezie 
(Haute-Garonne) 
•   Job :  Conseillère en séjour
•   Où :  Office de tourisme 
•   Station :  Peisey-Vallandry

"Ambre-ouille""Ambre-ouille"
UN SÉJOUR SANS

La curiosité n’est pas toujours un vilain défaut. 
Portée par l’envie de découvrir de nouveaux 
territoires, Ambre prend ses fonctions pour la 
saison d’hiver en tant que conseillère en séjour à 
l’office de tourisme de Peisey-Vallandry.

Quel est ton parcours ?
Je suis originaire de Haute-Garonne. J’ai passé un BTS 
développement et animation des territoires ruraux et par la suite 
une licence professionnel tourisme et sport de pleine nature. Je reste 
donc dans mon domaine de compétence. Après mon diplôme, j’ai 
fait trois saisons en occupant la même fonction. J’aime ce poste pour 
le contact, aider les gens, ça change tout le temps.
 
Qu’est-ce que tu aimes dans ce rythme saisonnier ?
J’aime voyager et les saisons me permettent de le faire en intersaison. 
J’ai pu découvrir le sud du Portugal en octobre et Chypre en 
novembre. Cela me permet aussi de découvrir de nouvelles régions, 
et par la même occasion d’apprendre beaucoup de choses.
 
Quelles sont tes premières impressions ?
C’est la première fois que je viens dans les Alpes. Il fait très froid ! 
Il y a aussi beaucoup plus de neige que dans les Pyrénées pour la 
période. C’est aussi très dépaysant, j’ai l’impression d’être dans le 
grand Nord.
 
Tu pratiques le ski ? Quels sont tes hobbies ?
Oui je skie. Ici le domaine est parfait, je sens que ça va être trop 
bien ! Et je dessine aussi.
 
Quels sont tes projets pour la suite ?
Ce sera peut-être ma dernière saison. Si j’obtiens un CDI, j’aimerais 
travailler pour une collectivité territoriale en lien avec des projets 
sportifs. Sinon, une saison d’été en Bretagne me tente bien. (N.D.)

Originally from Haute Garonne, Ambre, 23 years old, started her 3rd winter season as a tourist office 
advisor. After two winter seasons in Les Pyrénées, she came to Peisey-Vallandry to broaden her horizons. 

She loves this job because of the contact and interaction with people. She likes to travel between seasons and was 
able to discover the south of Portugal in October and Cyprus in November. In her free time, Ambre loves drawing 
and skiing.
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COUPE DU MONDE
COPPER MOUNTAIN (USA) 
BIG AIR – 16 DÉCEMBRE 

COUPE DU MONDE
AROSA (SUISSE)
12 DÉCEMBRE

INNICHEN (ITALIE) 
21 DÉCEMBRE

INNICHEN (ITALIE) 
21 DÉCEMBRE

COUPE DU MONDE
VAL GARDENA (ITALIE)

16 DÉCEMBRE

COUPE EUROPÉENNE
VALLE AURINA (ITALIE)

16 DÉCEMBRE

COUPE DU MONDE 
BAKURIANI (GÉORGIE) 
DUEL / 23 DÉCEMBRE

COUPE DU MONDE 
 POURSUITE 12,5KM HOMMES 

LENZERHEIDE (SUISSE) 
12 DÉCEMBRE

COUPE DU MONDE 
INNSBRUCK (AUTRICHE)

BOBSLEIGH – 17 DÉCEMBRE

11e ÉRIC PERROT 
Peisey-Vallandry

13e MARGOT BOCH & CARLA 
SÉNÉCHAL
La Plagne

30e  ALEXIS JAY 
La Plagne

24e  ALEXIS JAY 
La Plagne

2e  MARIELLE BERGER-
SABBATEL 
Les Arcs

16e MAXENCE MUZATON  
La Plagne

3e MARION CHEVRIER  
La Plagne

FANTINE DEGROOTE 
La Plagne

L’ACTU DES CHAMPIONS

SKI FREESTYLE

SKI-CROSS

SKI ALPIN

SKI DE BOSSES

BIATHLON

BOBSLEIGH

1re TESS LEDEUX
La Plagne

2

3

Retour sur l’actualité sportive de nos champions de Paradiski qui représentent fièrement notre 
domaine tout autour de la planète… et en Tarentaise.

PARADISKI

PARADISKI

Pour des enfants heureux en montagne, il faut d’abord bien les équiper. Puis vous pouvez les 
rouler dans la neige, les exposer au soleil, et même les embarquer en forêt pour une balade 
improvisée !

Prix publics conseillés par les fabricants

Pour skier bien équipé, voici 
un casque alliant sécurité, 
ventilation avec 9 aérations et 
confort avec une doublure en polaire 
douce. En plus, il s’adapte parfaitement à la tête 
de tous les enfants grâce au système d’ajustement 
Click-To-Fit qui assure un fit parfait.

SUR UN COUP DE TÊTE

CASQUE BOLLÉ ATMOS YOUTH
2 TAILLES 51-53CM ET 52-55CM  

PLUSIEURS COLORIS • 75€

PANTALON DE SKI MCKINLEY GELMA
3 COLORIS • EXISTE EN VERSION GARÇON 

TAILLES : DU 116 AU 176 • 69,99€

… ET ROULADES  
DANS LA POUDREUSE
Pour se rouler dans la neige 
sans prendre froid ! Coutures 
entièrement étanches,  bretel les 
amovibles, fermetures éclair YKK 
durables… ce pantalon imperméable et 
respirant offre chaleur et protection pour toutes 
les sorties hivernales.

BONNET MCKINLEY JOY 
14,99€

C’EST LE POMPON !
La tête bien au chaud, c’est 
bien. Avec du strass, c’est 
encore mieux ! Pour être 
stylée cet hiver à la montagne 
comme à la ville et briller de 
mille feux…

Pour rester couvert et bien 
protégé lors des cours de ski ou de 
la confection d’un bonhomme de 
neige... La veste Even est dotée d'un 
zip intégral déperlant, d'un ourlet 
réglable, de poignets réglables avec passe-pouce 
intérieur et d'un col montant.

BATAILLE  
DE BOULES DE NEIGE…

VESTE DE SKI MCKINLEY EVEN
TAILLES : DU 116 AU 176 

EXISTE EN VERSION FILLE • 89,99€

SHOPPINGSPÉCIAL
KIDS EN FOLIEKIDS EN FOLIE

Le FLYTE JR REVO est doté 
d'un écran REVO qui permet d'avoir 
une vision élargie et plus nette que la plupart 
des écrans standards. Monture ventilée, mousse 
simple épaisseur, écran de catégorie 2, protection 
anti-UV et anti-buée… LE masque des ados riders !

PLEIN LES MIRETTES

MASQUE DE SKI ENFANT MCKINLEY FLYTE
34,99€

RAQUETTES TSL 302 TROLL
POINTURE : 30 À 40 • 75€

POUR LES TROLLS 
DES MONTAGNES
La première raquette à neige 
des petits randonneurs ! Avec son 
réglage pointure ultra simple, son serrage 
rapide et efficace et sa belle accroche, elle a tout 
d’une grande : pour les premiers pas de petit 
yéti…(C.L.)

1

10e
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CHRONIQUESCHRONIQUES

La montagne ça vous gagne… C’est l’avis 
partagé par les 32 personnalités qui prennent 
la parole dans cet ouvrage, expliquant leurs 
attachements tous aussi différents que 
touchants à la montagne.

Un magicien, un homme politique, un cinéaste 
ou encore même un plongeur… Rien ne semble 

les relier pourtant, tous ont un ascendant dominant : 
la montagne. Fabrice Lardreau, journaliste, écrivain, 
éditeur et f in connaisseur de la montagne, a recueilli 
32 témoignages de personnalités publiques de milieux 
différents, relatant leur fascination commune. À 
cœurs ouverts, tous évoquent des souvenirs, des 
histoires, des philosophies avec pour trait d’union 
l’amour des reliefs. De l’émerveillement d’un enfant 
au combat écologique, en passant par le dépassement 
de soi et le retrait du monde, au travers de regards 
étrangers, découvrez de nouvelles facettes aussi belles 
que bouleversantes des hauteurs vertigineuses de la 
montagne. (S.E.)

Leurs montagnes • Fabrice Lardreau
Éditions Glénat • Collection Hommes & 

Montagnes
257 pages • 19,95€ • septembre 2023

FABRICE L ARDREAU

LEURS MONTAGNES

10 |

Pourquoi grimper des 8000 ? Parce qu’on ne 
peut pas grimper 9000 ! C’est la philosophie 
de ceux qui fascinent Robert Bösch, alpiniste, 
géographe puis photographe, qui met sur 
papier dans ce somptueux ouvrage le fruit de 
40 ans de passion pour la montagne.

Montagne en majesté • Robert Bösch
Éditions Glénat • Collection Beaux livres 

Montagne 
320 pages • 30€ • octobre 2023

R OBERT BÖSCH

MONTAGNES EN MAJESTÉ

De Ueli Steck, mort de sa passion - à qui l’ouvrage 
est dédié - jusqu’à Steve House et la grimpeuse 

Nina Caprez, ce livre retranscrit les rencontres qui 
ont marqué l’auteur. Les images spectaculaires et 
les témoignages nous transportent au cœur de sa 
majesté la montagne. L’alpinisme, le ski, l’escalade, 
le vélo, le kayak, le parapente… nombreuses sont les 
pratiques mises en avant, de quoi la voir et l’admirer 
sous tous ses angles, depuis les sommets de la vie 
des ascensionnistes. « En regardant son œuvre, c’est 
comme si le monde nous avait surpris dans notre 
passion. » (S.E.)

BUDGET PARTICIPATIF

4 NOUVEAUX Projets validés !Projets validés !
C’est une initiative qui fait son chemin. Cette année encore, la population de Bourg-Saint-Maurice / 
Les Arcs a pu voter pour son projet préféré, présenté par des habitants ou associations locales.  
4 lauréats se partagent les 100 000€ prévus au budget municipal. Mise en œuvre dès 2024 !

LAURÉATS DU BUDGET PARTICIPATIF
bourgsaintmaurice.fr

Qu’ont en commun le Fort de Vulmix, le jardin de 
la Trinité dans le quartier de la Bourgeat, la tour du 

Châtelard ? Ils constituent des éléments importants du 
patrimoine de Bourg-Saint-Maurice… Ils ont besoin 
d’entretien et de rénovation régulière... Et ils sont visiblement 
très appréciés par la population locale ! 
 
Effectivement, ce sont les 3 premiers des 4 lauréats de l’appel 
à projets lancé par la mairie dans le cadre de son budget 
participatif annuel. Pour mémo, 100 000€ sont dédiés depuis 
quelques années à des projets locaux, la population pouvant 
voter pour celui/ceux qu’elle préfère. Ceux qui récoltent le 
plus de suffrages sont alors retenus par le conseil municipal. 
Ainsi donc, dès l’année prochaine, devraient être mis en œuvre 
la remise en état du chemin reliant Vulmix au Poiset (avec 
nettoyage des pierres gravées par les militaires), l’installation 
de bancs, table de pique-nique et nouvelles plantations à côté 
de la chapelle de la Trinité, ainsi que la réfection du chemin 
d’accès à la Tour du Châtelard et la création d’un observatoire 
et aire de pique-nique.
 
Quant au 4e lauréat, le projet Electrons Borains, il va permettre à  
20 foyers de la commune de produire et consommer leur 
propre énergie renouvelable, grâce à la mise en place de 20 kits 
photovoltaïques… Un petit geste de plus pour contribuer de 
manière active à la transition énergétique du territoire. (E.R.)
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MERCREDI 03.01

Visite guidée La Batterie de Vulmix 
Guided tour : The Vulmix Battery 

À 17h • Réservation obligatoire 
Dons facultatifs 

Association Les amis de la Batterie de 
Vulmix

JEUDI 04.01
Les jeudis de Bourg-Saint-Maurice
Free entertainment all afternoon

Animations gratuites tout l’après-midi
Centre-ville • Bourg-Saint-Maurice

Office de tourisme
Bourg-Saint-Maurice

+33 (0)4 79 07 12 57 
bourgsaintmaurice.fr

EN 

BOURG-SAINT-MAURICE

Once again this year, the inhabitants 
of Bourg-Saint-Maurice / Les Arcs 

were able to vote for their favourite project, 
submitted by local residents or associations. 
Four winners share the 100 000€ set aside in 
the municipal budget. The projects voted by 
the inhabitants will be implemented in 2024.

ON A LU POUR VOUS
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VOUS OFFRE
LE COVOITURAGE 
pour les trajets 
du quotidien
avec

RENCONTRE
CHAMPIONNE

LES ARCS

Profil
• Prénom : Marielle 
• Nom : Berger-Sabbatel
• Âge : 33 ans
•   Club : Les Arcs
•   Discipline : Ski-cross

Palmarès
• Participation aux JO de Sochi 
(2014) et Pyeongchang (2018)
•16 podiums en coupe du 
monde
• 4 titres de championne de 
France
• Saison 2023/24 :  Trois 
podiums (pour le moment...)

MARIELLE BERGER-SABBATEL
UN PARCOURS JALONNÉde bosses

Native de Bourg-Saint-Maurice, Marielle Berger-Sabbatel 
s’est relevée d’une grave blessure au genou pour revenir 
au top niveau de cette discipline si spectaculaire qu’est le 
ski-cross ! Rencontre avec une battante, sourire scotché, 
qui brille en ce début de saison, puisqu'elle est notamment 
montée 2 fois sur la boîte à Val Thorens début décembre.

Tes premières descentes à ski ?
Dès 19 mois, sur le jardin d'enfants d'Arc 1800, avec mes parents.
 
Comment es-tu arrivée au ski-cross ? 
Je connaissais la discipline grâce à Christian Crétier et Enak Gavaggio 
qui couraient en coupe du monde. Lorsque je croisais Jonas 
Devouassoux et Jean-Frédéric Chapuis (qui étaient dans ma classe) 
sur les glaciers, ils m'invitaient à venir essayer. Fin de saison suivante, 
Michel Lucatelli, le chef de l'équipe de France de ski-cross, m'a appelée 
pour me proposer de tenter l'aventure…
 
Ton camp de base ? 
Mon camp de base est maintenant à Aix-les-Bains. Mais ma station 
reste les Arcs et mon spot préféré, c'est la piste des Arolles.
 
Comment t’entraines-tu à l’année ?
Il y a une grosse base de préparation physique. Je la fais à Aix-les-Bains 
avec Massamba M'Baye mon préparateur physique (ancien judoka), il 
s'occupe aussi d'autres skieurs, de Margot Boch (bobsleigh) et il a aussi 
d'autres athlètes qui performent en athlétisme, en XTerra (triathlon), 
trail, vélo... C'est une vraie richesse de partager nos entraînements.
 

Skicross champion Marielle Berger-Sabbatel,  
33 years old, grew up in Bourg-Saint-Maurice 

and started skiing at a very young age with her parents in 
Arc 1800. She integrated the Skicross French team as a 
teenager and participated in the Olympic Games of Sochi in  
2014 and the Olympic Games of Peyongchang in  
2018. Today, Marielle's base camp is in Aix les Bains where 
she is coached by Massamba M'Baye (former judoka), but 
her favourite ski resort remains Les Arcs with Les Arolles as 
her favourite slope.

En tant que sportive, quelles sont tes forces 
et tes faiblesses ?
Je ne lâche pas, donc je reste fixée sur mes objectifs 
et ne me laisse pas démoraliser si facilement. Par 
contre, à l’inverse, j’en veux toujours plus au niveau 
des résultats et je suis donc souvent insatisfaite !
 
Comment t’es-tu relevée après tes blessures ?
Il y a eu beaucoup de travail, de discussions avec 
mon préparateur mental. J'ai été aussi très bien 
entourée par ma famille, mes amis et mon staff 
médical. Le temps aide aussi : j'ai fonctionné par 
étape, avec des objectifs intermédiaires.
 
Quels ont été les moments les plus 
marquants de ta carrière ?
J'ai adoré les quelques minutes juste avant de 
défiler pour la cérémonie d'ouverture des Jeux 
olympiques de Sochi en 2014 : nous avons 
chanté La Marseillaise, c'était un vrai moment de 
cohésion. 

Si tu devais concourir dans une autre 
discipline, quelle serait-elle ?
Je crois que j'aurais fait du kayak. J'aime bien l'eau 
et on y retrouve les trajectoires et la glisse comme 
en ski.
 
Quels sont tes objectifs à court, moyen et 
long terme ?
Pour 2023-24, j'espère remonter autant que 
possible sur les podiums. Pour le reste, je ferai le 
point en fin de saison ! J’ai tout de même repris 
les études il y a quelques années, où j’ai obtenu 
le Master de Grenoble École de Management, 
j’espère donc utiliser mon expérience dans le ski et 
ce diplôme pour mon futur métier. (C.L.)
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GSI by FONCIA vous accueille pour des 
vacances inoubliables sur le domaine Paridiski. 

Découvrez les appartements et chalets  
à la location au cœur des Alpes sur le site  
www.gsi.immo

NOUVEAU ! LES CRISTAUX, CHALET-RÉSIDENCE DE STANDING AUX ARCS !

GSI BY FONCIA  
FOURNISSEUR OFFICIEL  
DE VACANCES À LA MONTAGNE

GSI AP— ARCS 154x229 cristaux.indd   1GSI AP— ARCS 154x229 cristaux.indd   1 18/12/2023   08:5218/12/2023   08:52

LES ARCS / BO
U

RG-SAIN
T-M

AU
RICE

PEISEY-VALLAN
DRY

LA PLAGN
E / AIM

E
ALEN

TO
U

RS
GU

IDE GO
U

RM
AN

D
PARADISKI

Here are three good reasons to make a stop 
in Arc 1950 le Village : free daily après-ski 

activities and live concerts for young and old, Deep 
Nature Spa is one of the largest and most renowned 
spas in the Alps, and all resort's shops and residences 
are accessible to skiers. 
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ARC 1950

DÉCOUVERTE DU VILLAGE   La to-do-list ! La to-do-list !
Que vous découvriez le domaine des Arcs le temps d’une journée ou de vos vacances, voici trois 
bonnes raisons d’effectuer un détour par Arc 1950 le Village. Glisse, animations, bien-être et 
cadre unique en sont les principaux mots-clés…

 ARC 1950 LE VILLAGE
arc1950.com

DES ANIMATIONS À FOISON
Arc 1950, c’est un lieu où il fait bon vivre. Les 
yeux sont gâtés par une architecture dans l’esprit 
village et la beauté des montagnes. Avec chaque 
jour des animations gratuites en après-ski et pour 
tous les âges (dès 6 ans) : atelier de sculpture sur 
neige, initiation au biathlon, course de trottinettes 
ou mini-golf sur neige), ski joëring. Et chaque jeudi, 
place aux concerts live sur les 3 places du Village ! 
Pop rock, rock’n’roll, soul, la station se transforme 
en dancefloor à ciel ouvert, en lien avec l’équipe de 
La Folie Douce…
 
UNE BULLE DE DÉTENTE
Envie d’une pause bien-être avec vue sur le mont 
Blanc ? Direction le Deep Nature Spa, un écrin 
minéral constitué de grottes volcanique ou givrée, de 
bains intérieurs et extérieurs, de saunas, hammams 
et jacuzzis, et d’autres équipements dédiés au 
ressourcement et à la détente…  Avec ses 1000m2 et 
la qualité des soins prodigués, c’est l’un des spas les 
plus grands et des plus renommés des Alpes. 

UN VILLAGE SKIS AUX PIEDS
Faire du lèche-vitrine à ski, ça vous dit ? À Arc  
1950, les commerces de la station sont desservis par 
une piste de ski, qui permet de flâner dans les ruelles, 
de se restaurer ou de faire du shopping presque sans 
quitter ses spatules. N’oubliez pas de tutoyer les étoiles 
du cinéma sur la fameuse Slope of fame, dont les 
panneaux évoquent les célébrités venues lors des Arcs 
Film Festival. Toutes les résidences sont également 
accessibles à ski, de quoi succomber à la tentation d’un 
séjour prolongé… (E.R.)
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MERCREDI 03.01 
Concert « Chante c’est Noël »

Christmas concert
À 18h30 • Gratuit

Place haute des Villards • Arc 1800

VENDREDI 05.01
Visite guidée : Zoom sur l’architecture

Guided tour : Focus on architecture
1À 10h30 • Gratuit

Réservation obligatoire à l’OT
Arc 1600

VENDREDI 05.01
Défi biathlon laser

Laser Biathlon Challenge
À 15h30 • Inscription sur place

Dès 12 ans • Gratuit
Arc 1950

Offices de tourisme
Arc 1600 : +33 (0)4 79 07 70 70
Arc 1800 : +33 (0)4 79 07 61 11 
Arc 1950 : +33 (0)4 79 08 81 58
Arc 2000 : +33 (0)4 79 07 13 78

lesarcs.com

EN 

PEISEY-VALLANDRY

IL EN FOND PEUpour être heureuxpour être heureux
Le site nordique de Peisey-Nancroix achève les derniers travaux de son nouveau foyer de ski de fond. 
Malgré un léger retard sur le chantier, tout est en place pour lancer ce qui devrait être une magnifique 
saison. La neige est au rendez-vous, les itinéraires tracés. Il ne reste plus qu’à chausser les skis !

CENTRE NORDIQUE DE PONT BAUDIN
Pont Baudin

Nancroix
73210 Peisey-Vallandry

Tel :  04 79 07 92 65
Accueil de 9h à 7h 7jrs/7

 
Pour tout renseignements : skijoering, 

mushing, balade et balade  
avec des rennes

Office de tourisme de Peisey-Vallandry
0479078867

infos@peisey-vallandry.com
peisey-vallandry.com

Ouvert 7 jrs / 7 
9h-12h / 14h-18h

Peisey-Nancroix est depuis toujours un terrain de jeu 
exceptionnel pour les fondeurs(euses). À la suite des 

travaux de rénovation, le foyer s’enrichit d’une salle hors-
sac, de nouveaux sanitaires ainsi que d’un écran pour suivre 
les exploits du champion local : le biathlète Éric Perrot. Il 
n’y a d’ailleurs pas que le foyer qui fait peau neuve, Franck 
Gentili, nouveau responsable du site nordique, sera aux 
manettes pour cette nouvelle saison.
 
43 KM DE PISTES À DÉCOUVRIR
Avec l’arrivée de la neige, ce ne sont pas moins de 43 km de 
pistes qui s’offrent à vous. Répartis sur 2 vertes, 4 bleues,  
4 rouges et 3 noires, le site s’adapte à tous les niveaux. Vous 
trouverez sur place un espace location de matériel ainsi 
qu’un guichet pour acheter son forfait et se renseigner sur 
les itinéraires. Côté discipline, classique ou skating, tout 
est permis. Le domaine de nordique est également équipé 
d’un stade de biathlon homologué pour les compétitions 
officielles. 

Situé aux portes de la Vanoise, il est aussi un lieu que 
les randonneurs et marcheurs en raquettes se doivent 
de connaître. Écrin de nature, il offre un réseau de 
sentiers balisés sans difficultés. Des balades à thèmes sont 
proposées, sur les traces de la faune ou à la découverte du 
patrimoine culturel et historique de la vallée. N’hésitez 
pas à prendre votre appareil photo, le cadre se prête 
particulièrement à la contemplation et stimulera votre 
créativité. Pour les amoureux des animaux, il est possible 
de pratiquer le mushing, le skijoering mais aussi de partir 
en balade avec des rennes. (N.D.)

LES ARCS

Lancement dansLancement dans
La coupe d'Europe big air en ski, le 
LaunchPad, reprend ses droits sur le 
snowpark des Arcs et convie les meilleurs 
riders de la discipline à envoyer leurs plus 
belles figures.

LES ARCS LAUNCHPAD
Sur le snowpark des Arcs
Qualifications le 07/01 

dès 13h
Finales le 08/01 dès 12h
youtube.com/ridingzone

lesarcs.com

Organisée par Les Arcs Freeski Academy, la 
compétition se déroulera sur le big air du 

snowpark des Arcs. Les qualif ications auront lieu 
dimanche et les f inales lundi. Pour ceux qui ne 
pourront pas y assister, un live est prévu sur la chaine 
youtube de Riding Zone. À savoir : le big air est une 
discipline dans laquelle les riders enchaînent les figures 
freestyle grâce à un tremplin permettant de faire des 
sauts de 20m de longueur et jusqu'à 7m de hauteur. 
Discipline olympique depuis les jeux de Beijing en 
2022, le spectacle devrait être assuré notamment avec 
des riders comme Antoine Adelisse.! (C.L.)

Organised by Les Arcs Freeski Academy, 
LaunchPad, the European big air ski cup, 

is back at the snowpark in Les Arcs on 7 and 8 January, 
inviting the best riders in the discipline to show off 
their best tricks. Olympic discipline since 2022, show 
guaranteed !
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BIG AIR À SKI

3, 2, 1... 0 !

The Nordic resort of Peisey-Nancroix is putting 
the finishing touches to its new cross-country 

skiing centre with new sanitary facilities, a big screen 
and an indoor picnic area. Despite a slight delay on the 
site, everything is in place to launch what should be a 
magnificent season. Franck Gentili, the new Nordic site 
manager, is more than ready !

7 & 8 
JANV.
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PEISEY-VALLANDRY

MERCREDI 10.01
Ski de fond Mini-coupe Tarentaise n°1 
Cross-country skiing competition 

Gratuit
Centre nordique de Pont Baudin

TOUS LES JEUDIS JUSQU’AU 
08 FÉVRIER 

Visite guidée aux lanternes : 
« Il était une fois Peisey »

Guided lantern tour 
Rdv 17h30 • Le Chalet

Tarif 5 € (gratuit - 18 ans)

Office de tourisme 
Peisey-Vallandry

+33 (0)4 79 07 94 28
peisey-vallandry.com

EN 

MERLYN ESCAPE GAMEÇa peisey Ça peisey 
DANS LE GAME !

Il y a du nouveau du côté de Peisey-Vallandry ! Après une matinée de ski ou pour faire une 
activité ludique qui change, 3 escape games grandeur nature font partir à l’aventure les 
enquêteurs en herbe dans les villages de la station.

Application disponible sur Android et bientôt IOs
De 25 à 45€/session (utilisable 1 an)

merlyn-escapegame.com
F & I Merlyn Escape Game : chaque semaine, 

une énigme à résoudre pour obtenir une 
réduction de 10%

À LA DÉCOUVERTE DE PEISEY-VALLANDRY
À l’origine de Merlyn Escape Game se trouve Martin 
Recher, Peiserot d’adoption depuis 2019. Pizzaïolo au 
Refuge Pizz à Plan Peisey, il a voulu renouer avec ses 
expériences en tant qu’animateur en concevant un jeu 
pour tous. « J’aime beaucoup les escape games, et je 
trouve que le format en extérieur est une façon sympa de 
découvrir des endroits emblématiques de Peisey et de la 
culture savoyarde », explique Martin. Pendant 2 ans, il a 
tout imaginé : les histoires, les personnages, les énigmes, 
les parcours... Et il a même développé l’application 
support. 

Pour jouer, rien de plus simple : il faut télécharger 
l’application sur un smartphone et acheter le jeu 
désiré. Ensuite, on se laisse porter par le scénario qui 
nous conduit à la recherche de stickers disséminés 
un peu partout. Sur chacun d’eux se trouve un code 
débloquant une énigme à résoudre. Logique, observation, 
mathématiques, culture... il y a de tout. L’objectif final est 
de résoudre toutes les énigmes pour aider les personnages 
dans leur quête. 

Not 1, not 2, but 3 life-size escape games take 
you on an adventure through the streets of 

Peisey-Vallandry. The principle is easy : you download 
the application on your smartphone and buy the game 
you want. You then follow the storyline as it leads you on 
a quest to find stickers scattered all over the place. Each 
sticker contains a code that unlocks a puzzle to be solved... 

3 ENQUÊTES, 3 NIVEAUX DE DIFFICULTÉ
• Pour les petits : la chasse au dahu. Monsieur Bobine 
a besoin d’aide afin de compléter sa collection pour son 
festival de photo... Une enquête fun et pédagogique pour 
en apprendre plus sur la montagne dès le plus jeune âge. 

• En famille (avec des plus grands) : Élementaire, mon cher 
Peiserot. Une enquête à la sauce : un crime a été commis, 
et il faut trouver le coupable... 

• Pour les experts : Froid glacial. Cette enquête est la plus 
épineuse et s’adresse de préférence à des personnes initiées 
à l’activité. Un savant a inventé une machine à froid mais a 
égaré des pièces... Il faudra faire vite pour la réparer avant 
que l’écran ne finisse gelé ! (S.R.)
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AIME-LA-PLAGNE

SAMEDI 06.01
Fournées de pains et 
 de galettes des rois 

Farmers Market
Réservation avant le 05/01 

+33 (0)4 79 55 46 44 
Marché de producteurs

18h30 • Granier

VENDREDI 19.01
Théâtre-mentalisme 
« Pensez, je devine »  

Theater piece : « Think I guess »
20h30 • Tarif  22€

Salle de spectacle et de cinéma
Aime

Office de tourisme 
Plagne Vallée

+33 (0)4 79 55 67 00
la-plagne.com

EN 

DES COSMÉTIQUES éthiqueséthiques
Perchées en haut de Granier se trouvent Les Crinières de Lait, l’écurie tenue par Carole et 
son mari Nicolas. La vue panoramique sur les sommets profite aux 20 juments résidentes. 
Particularité, leur lait sert à réaliser des produits cosmétiques naturels : savons, shampoings 
et autres produits de beauté.

LES CRINIÈRES DE LAIT
Écurie et atelier de fabrication à Granier

Boutique ouverte tous les samedis 
de 15h à 18h

+33 (0)6 18 91 48 59
F Les Écuries de Granier

Passionnée par les animaux et le lait, Carole a 
fabriqué du beaufort en coopérative et en alpage 

de 2012 à 2018, avant de s’installer à Granier avec son 
mari. Leur activité principale ne se trouve pas dans 
l’équitation, mais dans la cosmétique faite avec le lait 
de leurs juments ! 

C’EST L’AMOUR À L’ALPAGE…
Ici, le bien-être et le respect des animaux passent avant 
tout. Carole explique qu’elle vit avec ses juments, qui 
partent en alpage pour l’été, où se trouve l’étalon :  
« Là-bas, elles ont le choix d’avoir un petit ou pas, puis 
une fois qu’elles sont laitières, elles sont en permanence 
avec leur petit ». Pour tirer le lait, Carole attend que le 
poulain finisse de téter, ensuite elle ne récupère que les 
restes, afin de ne jamais le séparer de sa maman. 
 

Carole made Beaufort cheese in a milk 
cooperative and on mountain pastures 

from 2012 to 2018, before settling in Granier with 
her husband. Together they fabricate cosmetics 
made from mares' milk. The benef its of mare's 
milk are multiple ! It has moisturising properties, is 
anti-oxidant, anti-inflammatory, anti-bacterial... it 
regenerates cells and is suitable for fragile skin and 
skin conditions such as exema and psoriasis. What's 
more, it contains 0 allergens ! Their shop is open on 
Saturdays, from 3pm to 6pm.

DE L’ÉCURIE À LA BOUTIQUE
Carole récupère ainsi le lait tous les matins : « Environ 
200 ml par traite ». Les après-midis, elle fabrique les 
produits au besoin de sa clientèle, dans son atelier aux 
airs de cuisine jonchée d’ustensiles et de moules en tous 
genre. Tout est fait à base de produits naturels, pour  
« enlever tout le superflu qu’un produit peut 
contenir ». Pour cela, elle cultive des plantes qu’elle 
distille ou fait macérer, ce qui colore et parfume les 
cosmétiques en plus des nombreuses propriétés qu’elles 
apportent. Une fois embouteillés, les produits sont 
utilisables, à l’exception des savons qui doivent sécher 
6 semaines et des shampoings qui reposent 12 jours. 

LAIT DE JUMENT, SECRET DE BEAUTÉ ? 
Experte en lait, Carole a pris soin de nous expliquer 
les bienfaits du lait de jument. Il possède des 
propriétés d’hydratation, est anti-oxydant, anti-
inflammatoire, antibactérien… Il régénère les 
cellules, convient aux peaux fragiles et aux maladies 
de peau telles que l’eczéma et le psoriasis. De plus, 
il ne contient pas d'allergènes, rien que ça ! On 
comprend mieux pourquoi tous les samedis, c’est 
la queue devant l’écurie, de 15h à 18h, quand la 
boutique est ouverte. (S.E.)

 ENLEVER, 
TOUT LE SUPERFLU 
D’UN PRODUIT 
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D썗couvrez le nouveau Kia EV9, l’alliance parfaite du design et du 
savoir-faire technologique Kia. Pro쏾 tez d’une autonomie allant jusqu’쌽 
563 km(2) et d’une recharge ultra-rapide de 249 km en seulement 
15 min(3). Disponible en 6 ou 7 places(4).
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Consommation mixte du Nouveau Kia EV9 100% 썗lectrique : de 20,2 쌽 22,8 kWh/100 km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes 썗chu) valable pour tous les mod썟les Kia en France m썗tropolitaine 
et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 썗tats membres de l’UE ainsi qu’en Norv썟ge, Suisse Islande, Gibraltar, Monaco 
et Andorre, sous r썗serve du respect du plan d’entretien d썗쏾 ni par le constructeur et pr썗sent썗 dans le manuel utilisateur. 
(1) Mouvement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. (2) Autonomie maximale sur la version Earth en cycle 
mixte WLTP. (3) Sur borne de recharge ultra-rapide. (4) 6 si썟ges ind썗pendants en option sur la 쏾 nition GT-Line. Mod썟les 
pr썗sent썗s : Kia EV9 GT-line avec option peinture mate, r썗troviseurs ext썗rieurs digitaux. Syst썟me de pilotage automatique 
sur autoroute (HDP) non disponible en France. Kia EV9 Earth avec option peinture m썗talis썗e. Conditions sur kia.fr.

Ouvrir un monde 
de possibilit썗s.  
Nouveau Kia EV9. 100% 썗lectrique.

Logo de la Concession

Nom de la Concession
14 avenue Charles de Gaulle,
95000 Argenteuil
T썗l. : 01 45 85 77 69 | www.xxxx.fr

Pensez 쌽 covoiturer #SeD썗placerMoinsPolluer

Consommations mixtes et émissions de CO2 du Kia EV6 : 0,0 L/100 km – 0 g/km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes échu) valable pour tous les modèles Kia en France métropolitaine et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 
Etats membres de l’UE ainsi qu’en Norvège, Suisse, Islande et Gibraltar sous réserve du respect du plan d’entretien défini par le constructeur et présenté dans le 
manuel utilisateur.(1) Movement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. Mentions légales KIA FINANCE (2) Exemple de Location Longue Durée (LLD) de  
37 mois et 45 000 km pour le financement d’un Kia EV6 Air Active 2 roues motrices 229ch. 1er loyer majoré de 10 300 € (couvert à hauteur de 6 000 € par 
le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 297 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. Modèle présenté :  
Kia EV6 GT-line 2 roues motrices avec Peinture gris mat + Pack Style + Pack sécu. LLD 37 mois et 45 000 km. 1er loyer majoré de 6 300 € (couvert à hauteur de 2 000 
€ par le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 527 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. (3) Conditions 
d’éligibilité au Bonus Ecologique sur service-public.fr. (4) Selon la norme WLTP pour le Kia EV6 229 ch avec batterie de 77kWh 2 roues motrices sans option. (5) Sur 
borne de recharge ultra-rapide. Offre réservée aux particuliers, non cumulable, valable du 01/09/2021 au 31/10/2021 chez tous les distributeurs Kia participants. Sous 
réserve d’acceptation du dossier par Kia Finance, département de CGL, Compagnie Générale de Location d’équipements, SA au capital de 58 606 156 € - 69, av. de 
Flandre 59708 Marcq-en-Baroeul Cedex - SIREN 303 236 186 RCS Lille Métropole. Les marques citées appartiennent à leurs propriétaires respectifs. Conditions sur kia.fr 

Chez Kia, nous pensons que le mouvement inspire les idées. 
Ainsi nous créons des espaces pour vous inspirer, et des 
moments pour donner vie à vos idées. Découvrez l’expression 
de tout notre savoir-faire avec Kia EV6 100% électrique. Design 
d’avant-garde, habitabilité exceptionnelle et technologie  
de pointe : jusqu’à 528 km d’autonomie(4) et une recharge 
ultra-rapide de 100 km en 4 min 30.(5)

KIA CHAMBERY LA RAVOIRE
22 Rue Pierre et Marie Curie,
73490 La Ravoire
Tél. : 04 79 72 94 08 | www.deltasavoie.fr/kia

KIA ALBERTVILLE
63 rue Aristide Berges,
73200 Alberville
Tél. : 04 79 10 03 37 | www.deltasavoie.fr/kia

Kia EV6. 100% électrique.
Jusqu’à 528 km d’autonomie.(4)

À partir de

1er loyer de 4 300 € 
Bonus Éco 6 000 € déduit (3) 

Sous conditions de reprise 
LLD 37 mois et 45 000 km

297€ TTC
/mois (2)
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D썗couvrez le nouveau Kia EV9, l’alliance parfaite du design et du 
savoir-faire technologique Kia. Pro쏾 tez d’une autonomie allant jusqu’쌽 
563 km(2) et d’une recharge ultra-rapide de 249 km en seulement 
15 min(3). Disponible en 6 ou 7 places(4).
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Consommation mixte du Nouveau Kia EV9 100% 썗lectrique : de 20,2 쌽 22,8 kWh/100 km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes 썗chu) valable pour tous les mod썟les Kia en France m썗tropolitaine 
et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 썗tats membres de l’UE ainsi qu’en Norv썟ge, Suisse Islande, Gibraltar, Monaco 
et Andorre, sous r썗serve du respect du plan d’entretien d썗쏾 ni par le constructeur et pr썗sent썗 dans le manuel utilisateur. 
(1) Mouvement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. (2) Autonomie maximale sur la version Earth en cycle 
mixte WLTP. (3) Sur borne de recharge ultra-rapide. (4) 6 si썟ges ind썗pendants en option sur la 쏾 nition GT-Line. Mod썟les 
pr썗sent썗s : Kia EV9 GT-line avec option peinture mate, r썗troviseurs ext썗rieurs digitaux. Syst썟me de pilotage automatique 
sur autoroute (HDP) non disponible en France. Kia EV9 Earth avec option peinture m썗talis썗e. Conditions sur kia.fr.

Ouvrir un monde 
de possibilit썗s.  
Nouveau Kia EV9. 100% 썗lectrique.
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95000 Argenteuil
T썗l. : 01 45 85 77 69 | www.xxxx.fr
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Consommations mixtes et émissions de CO2 du Kia EV6 : 0,0 L/100 km – 0 g/km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes échu) valable pour tous les modèles Kia en France métropolitaine et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 
Etats membres de l’UE ainsi qu’en Norvège, Suisse, Islande et Gibraltar sous réserve du respect du plan d’entretien défini par le constructeur et présenté dans le 
manuel utilisateur.(1) Movement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. Mentions légales KIA FINANCE (2) Exemple de Location Longue Durée (LLD) de  
37 mois et 45 000 km pour le financement d’un Kia EV6 Air Active 2 roues motrices 229ch. 1er loyer majoré de 10 300 € (couvert à hauteur de 6 000 € par 
le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 297 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. Modèle présenté :  
Kia EV6 GT-line 2 roues motrices avec Peinture gris mat + Pack Style + Pack sécu. LLD 37 mois et 45 000 km. 1er loyer majoré de 6 300 € (couvert à hauteur de 2 000 
€ par le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 527 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. (3) Conditions 
d’éligibilité au Bonus Ecologique sur service-public.fr. (4) Selon la norme WLTP pour le Kia EV6 229 ch avec batterie de 77kWh 2 roues motrices sans option. (5) Sur 
borne de recharge ultra-rapide. Offre réservée aux particuliers, non cumulable, valable du 01/09/2021 au 31/10/2021 chez tous les distributeurs Kia participants. Sous 
réserve d’acceptation du dossier par Kia Finance, département de CGL, Compagnie Générale de Location d’équipements, SA au capital de 58 606 156 € - 69, av. de 
Flandre 59708 Marcq-en-Baroeul Cedex - SIREN 303 236 186 RCS Lille Métropole. Les marques citées appartiennent à leurs propriétaires respectifs. Conditions sur kia.fr 

Chez Kia, nous pensons que le mouvement inspire les idées. 
Ainsi nous créons des espaces pour vous inspirer, et des 
moments pour donner vie à vos idées. Découvrez l’expression 
de tout notre savoir-faire avec Kia EV6 100% électrique. Design 
d’avant-garde, habitabilité exceptionnelle et technologie  
de pointe : jusqu’à 528 km d’autonomie(4) et une recharge 
ultra-rapide de 100 km en 4 min 30.(5)
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22 Rue Pierre et Marie Curie,
73490 La Ravoire
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Kia EV6. 100% électrique.
Jusqu’à 528 km d’autonomie.(4)

À partir de

1er loyer de 4 300 € 
Bonus Éco 6 000 € déduit (3) 

Sous conditions de reprise 
LLD 37 mois et 45 000 km
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D썗couvrez le nouveau Kia EV9, l’alliance parfaite du design et du 
savoir-faire technologique Kia. Pro쏾 tez d’une autonomie allant jusqu’쌽 
563 km(2) et d’une recharge ultra-rapide de 249 km en seulement 
15 min(3). Disponible en 6 ou 7 places(4).
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Consommation mixte du Nouveau Kia EV9 100% 썗lectrique : de 20,2 쌽 22,8 kWh/100 km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes 썗chu) valable pour tous les mod썟les Kia en France m썗tropolitaine 
et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 썗tats membres de l’UE ainsi qu’en Norv썟ge, Suisse Islande, Gibraltar, Monaco 
et Andorre, sous r썗serve du respect du plan d’entretien d썗쏾 ni par le constructeur et pr썗sent썗 dans le manuel utilisateur. 
(1) Mouvement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. (2) Autonomie maximale sur la version Earth en cycle 
mixte WLTP. (3) Sur borne de recharge ultra-rapide. (4) 6 si썟ges ind썗pendants en option sur la 쏾 nition GT-Line. Mod썟les 
pr썗sent썗s : Kia EV9 GT-line avec option peinture mate, r썗troviseurs ext썗rieurs digitaux. Syst썟me de pilotage automatique 
sur autoroute (HDP) non disponible en France. Kia EV9 Earth avec option peinture m썗talis썗e. Conditions sur kia.fr.
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Consommations mixtes et émissions de CO2 du Kia EV6 : 0,0 L/100 km – 0 g/km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes échu) valable pour tous les modèles Kia en France métropolitaine et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 
Etats membres de l’UE ainsi qu’en Norvège, Suisse, Islande et Gibraltar sous réserve du respect du plan d’entretien défini par le constructeur et présenté dans le 
manuel utilisateur.(1) Movement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. Mentions légales KIA FINANCE (2) Exemple de Location Longue Durée (LLD) de  
37 mois et 45 000 km pour le financement d’un Kia EV6 Air Active 2 roues motrices 229ch. 1er loyer majoré de 10 300 € (couvert à hauteur de 6 000 € par 
le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 297 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. Modèle présenté :  
Kia EV6 GT-line 2 roues motrices avec Peinture gris mat + Pack Style + Pack sécu. LLD 37 mois et 45 000 km. 1er loyer majoré de 6 300 € (couvert à hauteur de 2 000 
€ par le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 527 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. (3) Conditions 
d’éligibilité au Bonus Ecologique sur service-public.fr. (4) Selon la norme WLTP pour le Kia EV6 229 ch avec batterie de 77kWh 2 roues motrices sans option. (5) Sur 
borne de recharge ultra-rapide. Offre réservée aux particuliers, non cumulable, valable du 01/09/2021 au 31/10/2021 chez tous les distributeurs Kia participants. Sous 
réserve d’acceptation du dossier par Kia Finance, département de CGL, Compagnie Générale de Location d’équipements, SA au capital de 58 606 156 € - 69, av. de 
Flandre 59708 Marcq-en-Baroeul Cedex - SIREN 303 236 186 RCS Lille Métropole. Les marques citées appartiennent à leurs propriétaires respectifs. Conditions sur kia.fr 

Chez Kia, nous pensons que le mouvement inspire les idées. 
Ainsi nous créons des espaces pour vous inspirer, et des 
moments pour donner vie à vos idées. Découvrez l’expression 
de tout notre savoir-faire avec Kia EV6 100% électrique. Design 
d’avant-garde, habitabilité exceptionnelle et technologie  
de pointe : jusqu’à 528 km d’autonomie(4) et une recharge 
ultra-rapide de 100 km en 4 min 30.(5)
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EN 
TOUS LES SAMEDIS 
Petit Marché de la Plagne 
Small market of la Plagne

De 7h30 à 18h
Parking du télébus 

Plagne Centre

DU LUNDI AU SAMEDI 
Magic Pool, piscine et espace  

bien-être 
Swimming pool and wellness 

area
Du lundi au samedi 

de 15h à 19h30

Office de tourisme 
Plagne Altitude

+33 (0)4 79 09 02 01
la-plagne.com

PLAGNE ALTITUDE

BALANCE MAN, 
CADENCE MAN
On ne vous raconte pas de bob…ards en vous assurant 
qu’à La Plagne, il est désormais possible de piloter un 
bobsleigh. Direction l’unique piste française héritée 
des Jeux olympiques 1992 pour vivre l’un des plus 
grands frissons d’une vie.

BAPTÊME DE PILOTAGE DE BOBSLEIGH
2 journées dans l'hiver : le 12/01 et le 09/02

Limité à 8 pers • Dès 16 ans • 590€/pers
Casque et crampons fournis 

la-plagne.com • bobsleigh.net

L’émotion nous saisit rien qu’en découvrant cette piste unique 
depuis la route, véritable emblème sportif et historique 

de la station au bonnet rouge. Durant une journée entière (le 
12 janvier et le 9 février), on devient pilote en s’initiant à un 
baptême unique et nouveau. C'est vous qui maîtriserez l'engin 
grâce aux conseils avisés de pilotes expérimentés. L’occasion de 
flirter sur 1,5km avec les mythiques virages 15 et 16  à une vitesse 
comprise entre 120 et 130km. Au programme, un « track walk » 
comme les pros, alias repérage de la piste, deux descentes par 
personne en compagnie d’un pilote professionnel et debriefing 
technique et émotionnel. Pas de panique, car l’accompagnement 
est assuré par des professionnels. Alors, cap' ou pas cap' ? (C.B.)

On January 12 and February 9, you can become a 
bobsleigh pilot by taking part in a new and unique 

initiation session. You'll be in control of the bobsleigh, thanks 
to the expert advice of experienced pilots. Are you ready for the 
1,5km at a speed between 120km/h and 130km/h ?
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EXPOSITION « ENCORDÉS » • SAYPE
Dans les gares du téléphérique  

Vanoise Express
Montchavin et Vallandry

saype-artiste.com

Peux-tu nous parler de l’œuvre « Encordés » ?
Elle a été réalisée durant 1 jour et demi, début décembre, 
à même la neige. Ce sont deux fresques géantes 
représentant deux enfants gravissant une montagne. 
L’une est aux Arcs et l’autre à la Plagne. 
 
Quelles étaient les contraintes techniques de ce 
projet ?
Il y avait l’aspect météorologique qui imposait la 
présence de neige et du beau temps en même temps, 
ce qui n’était pas gagné d’avance. Quand on a peint, il 
faisait -17° le premier jour et donc quand on pulvérisait 
un jet, tout gelait. 
 
Comment est née ton histoire avec l’art ?
Je peins depuis mes 14 ans. J'ai travaillé comme infirmier 
pendant 7 ans. Quand j’ai commencé à être connu, je ne 
pouvais plus continuer les deux activités. Être infirmier, 
c’était prendre soin des gens dans un microcosme, alors 
que l’art me permettait d’avoir une portée humaine plus 
large.

Who better than the world-renowned 
painter Saype to symbolise the link 

between La Plagne and Les Arcs-Peisey-Vallandry 
through his huge land-art work "Encordés". These are 
two giant frescoes depicting two children climbing 
a mountain. One is in Les Arcs and the other in La 
Plagne. The human bond and the fact of moving 
forward together symbolise this anniversary. The cable 
car is the direct object of this wonderful cooperation.

Quelles valeurs portes-tu au travers de tes œuvres ?
Les valeurs humaines et environnementales sont 
primordiales pour moi. L’art peut bouleverser les codes, 
on a une vraie responsabilité en tant qu’artiste dans les 
débats sociétaux. 
 
Tu appliques tes principes jusqu’aux matières 
utilisées…
J’ai inventé un procédé de peinture à base de charbon 
de bois et de craie qui me permet de ne pas impacter la 
nature. J’ai passé 3 ans à développer le process. C’est la 
première fois que je l’applique à la neige.
 
Ton ancien métier a-t-il impacté tes œuvres ?
Il m’a construit mentalement, dans le sens où j’ai vite 
été en rapport avec la mort et la souffrance des gens. Ça 
m’a beaucoup fait réfléchir à ce que je voulais devenir en 
tant qu’être humain et ça se sent dans mon travail. La 
quasi-totalité de mes œuvres sont des sujets humains, 
surtout des enfants ou des personnes âgées.
 

Quelle partie symbolise le plus l’humain pour toi ?
Les mains représentent un lien universel important. 
Lorsqu’on observe le détail, on découvre l’histoire des gens, 
leur ethnie, leur vécu. C’est aussi avec les mains que tu crées, 
que tu vas de l’avant.

Ce lien est aussi représentatif de l’histoire entre la 
Plagne et les Arcs / Peisey-Vallandry ?
Le lien humain et le fait d’avancer ensemble symbolisent 
cet anniversaire. Le téléphérique est l’objet direct de cette 
belle coopération. On y retrouvera d’ailleurs, l’exposition 
de l’œuvre éphémère toute la saison.
 
Quels sont tes projets à venir ?
Je travaille depuis 2019 sur un projet mondial de chaine 
humaine qui vise 30 villes, intitulé « Beyond Walls ». Il met 
en avant l’entraide et l’importance de travailler ensemble. 
Avec 8 milliards d’êtres humains sur terre et des ressources 
en énergie qui diminuent, le challenge environnemental 
est de taille. (C.B.)
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PLAGNE ALTITUDE

Le 20 décembre, à l’occasion des 20 ans de Paradiski au pied du 
Vanoise Express, nous avons croisé Saype, artiste-peintre humaniste 
et engagé. Qui mieux que ce pionnier du land-art mondialement 

reconnu pour symboliser le lien entre la Plagne et les Arcs-Peisey-
Vallandry ? Il nous présente son immense œuvre land-art « Encordés ».

EN A POUR SES FRESQUES

L'ARTISTESaypeSaype
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 LES ARTISTES, ONT UNE 
VRAIES RESPONSABILITÉ DANS 

LES DÉBATS SOCIÉTAUX 



PUY ON EST DE FOU
PLUS ON RIT !
À l’occasion des 20 ans du domaine Paradiski, 
nous revenons sur les actions marquantes qui 
ont fait la réussite de La Plagne. Entretien 
avec Rémy Counil, directeur de l’off ice de 
tourisme de La Plagne, qui évoque aujourd'hui 
le partenariat avec le Puy du Fou.

PARTENARIAT LA PLAGNE  
LE PUY DU FOU
puydufou.com
la-plagne.com

Racontez-nous le début de cette collaboration…
Tout a commencé il y a une dizaine d’années suite à une 
rencontre entre la Plagne et les dirigeants du Puy du Fou. 
Nous avons constaté que les deux modèles avaient une 
saisonnalité inversée. Eux étaient actifs d’avril à novembre, 
et nous de décembre à avril (même taux de fréquentation 
à savoir 2,5M visiteurs/an). Nous avons donc mis en 
place un échange marketing de communication pour 
notre clientèle respective. Lorsqu’on ne fait plus de ski à la 
Plagne, on peut découvrir le Puy du Fou, et inversement.
 
Comment se matérialise le partenariat ?
Des brochures de communication sont installées à l’entrée 
du Parc et réciproquement. Des cabines à l’effigie du Puy 
du Fou ont été customisées. Nous sommes également 
partenaire de leur événement sportif La Foulée des Géants, 
où l'on évoque La 6000D (course estivale mythique de La 
Plagne, ndlr). On a fait beaucoup d’échanges avec des 
délégations du Puy du Fou qui venaient chaque année 
à La Plagne, et nous y allons aussi régulièrement, afin de 
partager des savoir-faire. 

This year, Paradiski celebrates its 20th anniversary ! 
New is the partnership with entertainment park 

Puy du Fou. Paradiski is open from April to November 
whereas Puy du Fou opens its doors from December to April. 
They both count the same number of visitors (2.5 million 
per year). Collaboration on marketing and data exchange 
was a natural step. Don't miss the fireworks on New Year's 
Eve, produced and fired by the Puy du Fou fireworks team.

Comment évolue-t-il ?
Il y a un an, le partenariat a franchi un nouveau 
cap face à la problématique du marché de 
l’emploi envers nos saisonniers. Si bien qu’en 
janvier 2023, nous avons organisé une rencontre 
entre les représentants du Parc et les saisonniers 
de La Plagne afin de générer des emplois. En 
septembre, nous sommes aussi allés rencontrer 
leurs saisonniers.
 
Y aura-t-il un événement clin d’œil cet hiver en lien 
avec le partenariat ?
Le feu d’artifice du 31 décembre a été réalisé et tiré par les 
artificiers du Puy du Fou. C'est un feu monumental, avec 
un emplacement de tir stratégique. Depuis la colline du 
Dou du Praz, place centrale des 7 stations d’altitude de la 
Plagne, il est visible depuis toutes ces stations. Ce qui évite 
que les gens se déplacent et permet de faire fonctionner les 
commerçants de chaque station. (C.B.)
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PARADISKI

PLAGNE ALTITUDE

TEAM SLEDGE 
OR TEAM SNOOC?

TEAM 
LUGE 
OU TEAM 
SNOOC ?
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PARADISKI

EN 
TOUT L’HIVER

Exposition de l’artiste Saype
Exhibition of the artist Saype

Gare du téléphérique 
Vanoise Expresss

Montchavin-les-Coches

Office de tourisme 
Montchavin - Les Coches

+33 (0)4 79 07 82 82
la-plagne.com/montchavin

L'ACTIVITÉ  DÉTEND ski 
Pour ceux qui ne connaissent pas le ski sophrologie, il 
est temps d’en savoir plus. Du côté des Coches, Karine 
nous emmène en ski à la découverte de la nature et du 
bien-être. L’occasion de clamer « aux arbres skitoyens ».

SKI SOPHROLOGIE
Durée 1h30 • Sur réservation

129€ pour 1 ou 2 pers (forfait non compris)
Evolution 2 à Montchavin

+33 (0)4 79 07 81 85 • evolution2.com

Voilà trois ans que Karine Fromaget, monitrice de ski et 
sophrologue, nous fait vivre une expérience unique au milieu 

d’une nature apaisante, non loin du domaine skiable des Coches. 
Durant 1h30, pas question de foncer tout schuss tête baissée, mais 
plutôt de découvrir une excursion à ski avec des pauses méditatives 
au milieu des forêts de mélèzes du côté de Plan Bois et des exercices 
autour du souffle. Bref, une vraie balade des gens heureux. Karine 
nous dit que cette expérience permet de « reprendre confiance en 
soi, par exemple après un traumatisme en ski. On vit un retour aux 
sources. On apprend à lâcher prise et à chasser nos peurs grâce aux 
mélèzes qui sont libérateurs d’énergie positive ». (C.B.)

For the past 3 years, Karine Fromaget, ski instructor and 
relaxation therapist, has been offering us a unique 

experience in the larch forests of Plan Bois. For 1h30 hours, Karine 
takes us on a ski tour with meditative breaks and breathing exercises.

LA PLAGNE MONTCHAVIN

LIGNE D’EAU  
2 SAUNAS
AQUABIKE 

 AQUAFORME

COMPLEXE AQUATIQUE 
& SPA OCÉANE

MONTCHAVIN LA PLAGNE
73210 LA PLAGNE TARENTAISE

+33 (0)4 79 09 33 20
WWW.AQUAPLAGNE.FR

 F I

PISCINE DE 
PLAGNE BELLECOTE
+33 (0)4 79 09 05 89

WWW.AQUAPLAGNE.FR

DU LUNDI AU SAMEDI DE 15H À 19H30 
SAUF LE JEUDI DE 15H À 21H30

FERMÉ LE DIMANCHE 
Évacuation des bassins 1/2h avant fermeture
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LA PLAGNE MONTALBERT

EN 
TOUS LES DIMANCHES

Battle Archery
Battle Archery
17h30 à 18h30

Gratuit • Devant l’OT

Office de tourisme 
La Plagne Montalbert 

+33 (0)4 79 09 77 33
la-plagne.com/montalbert

CÔTÉ PISTES

UNE AVALANCHE DE BONS plans !plans !
Quoi de mieux pour nous parler du domaine skiable que l’œil d’un professionnel ? Rencontre 
avec Robin Abatte, directeur de l’ESF Montalbert, qui nous donne une avalanche de bons plans 
sur le domaine. Et après la théorie, on vous conseille la pratique !

DÉCOUVERTE DU DOMAINE SKIABLE
ESF de la Plagne Montalbert : +33 (0)4 09 77 24

esf-montalbert.fr • la-plagne.com

Quelles sont les pistes incontournables de Montalbert ?
Se rendre sur le plateau du Fornelet grâce à la télécabine de 
Montalbert paraît simple mais c’est à ne pas manquer. La vue 
à 360° depuis le haut à 1970m d’altitude est exceptionnelle : 
Cirque du Mont-Jovet, Mont-Blanc, Pierra Menta, massif de 
la Lauzière, c’est à couper le souffle. À partir du plateau, la piste 
bleue familiale Pralioud nous emmène dans la forêt et passe à 
proximité du sentier des Lutins. Elle attire tous les vacanciers 
de la Plagne. Une autre piste incontournable séduira les skieurs 
aguerris : il s’agit de la piste rouge du Fornelet. Avec sa pente raide 
et sa neige délicate, c’est un challenge pour travailler les cuisses. 
 
Une piste à l’écart du domaine ?
La piste rouge de Bois Croizelin, exposée Nord, possède une 
neige naturelle de qualité et propose un parcours en pleine forêt. 
Située à l’Est de Montalbert, éloignée des remontées, elle donne 
l’impression d’être seul au monde.
 
Des hors-pistes sécurisés et sympas ?
Toute la zone dans la forêt du Fornelet, sur la route des Mairiers 
qui rejoint Plagne 1800, est une partie sécurisée et sauvage, 
donnant l’impression d’être au Canada.
 

The 360° view from the top of the Montalbert 
cable car is exceptional   : Mont Jovet, Mont 

Blanc, Pierra Menta, the Lauzière massif,.... The blue slope 
Pralioud and the red slope Fornelet take you back to the 
station. The area in the Fornelet forest, leading to Plagne 
1800, is perfect for an off-piste outing in full safety. The ski 
touring itinerary departing the Fornelet plateau takes you 
to the top of Jarset.

The multi-purpose hall L'Alto proposes 
more than 440 standing places and  

300 seated places and can be used for a wide 
range of cultural offers. Don't miss the official 
opening on 4 January.

Un bon plan ski de randonnée ?
Depuis le plateau du Fornelet, il faut découvrir l’itinéraire 
allant jusqu’à la pointe du Jarset. Pour les courageux, on 
peut même pousser jusqu’à la crête du Jarset et la pointe du 
Mont-Jovet. Un niveau est requis pour faire l’arête, et il faut 
partir en compagnie d’un professionnel de la montagne / 
guide.
 
Une piste « pause gourmande » ?
La piste du Gentil. Que l’on prenne Pralioud ou le Fornelet, 
on y a accès, et la halte à la ferme/restaurant du Forperet est 
un moment authentique à vivre. (C.B.)
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ROBIN ABATTE

UNE SALLE QUI MET LA BARRE 

SALLE MULTI-ACTIVITÉS L’ALTO
Inauguration le 4 janvier à 19h

La Plagne Montalbert est cette année sous le feu 
des projecteurs, grâce à sa nouvelle salle multi-

activités intitulée L’Alto. Plus de 400m2 de surface, 
plus de 440 places debout et 300 places assises, et 
de multiples possibilités d’exploitation : spectacles, 
cinéma, culture, sport, séminaires. Si vous souhaitez 
la privatiser il suffit de contacter l’office de tourisme 
de Montalbert. Le 4 janvier assistez à l’inauguration 
de la salle à 19h, suivie d'un spectacle à 20h15 du 
groupe The Party « Big ukulélé syndicate » (offert 
par la mairie d’Aime). (C.B.)

Toujours plus haut !



This Wednesday 3 January at 6pm, 
children and their parents will love 

the show entitled "La Montagne a des Oreilles", 
presented by the company Vox Alpina.
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D’ABORD, IL Y EUT LA TOUR...
Curieuse structure aux airs d’araignée, la tour de glace se dresse 
au cœur du vallon de Champagny-le-Haut et sa création est 
indissociable de celle la Gorzdérette... Retour à l’an 2000. Alors 
conseiller municipal, Denis est un grimpeur assidu en cascade de 
glace. « Avec Stéphane Husson, ami et grimpeur de haut niveau, 
nous avons eu l’idée de créer une structure pour pratiquer sans 
les risques liés au milieu naturel » raconte-t-il. Après bien des 
rebondissements, un projet est sur pied. Mais il fallait aussi la faire 
vivre, cette Tour ! Un évènement est alors créé : la Gorzdérette, 
d’après le surnom de Gorzdérés (en patois « ceux de derrière les 
gorges ») donné aux habitants de Champagny-le-Haut. 
 
...ENSUITE LES LAPINS... 
Pour la première édition de 2004, tout le gratin de l’escalade sur 
glace était là. « Ils étaient lassés des compétitions très carrées, alors 
on a imaginé quelque chose de beaucoup plus ludique, sourit 
Denis. En plus de l’escalade sur glace, on a inventé des épreuves 
délirantes : le parcours avec luge à foin, le biathlon-tir à l’arc...». Dès 
le début, l’évènement est sur trois jours avec une soirée projection/
débat, le tournoi avec concert et les « portes ouvertes » sur le 
domaine nordique. Le concept plaît et revient chaque année... 
comme la récompense de l’époque, un couple de lapins ! Le (puis 
les) vainqueur devait en prendre soin jusqu’à l’édition suivante. 
Seul Daniel Dulac a dérogé à la règle : « Il m’a tendu deux pots de 
terrine en me disant : "tiens, les lapins !" » se rappelle Denis. S’ils ne 
font plus partie des lots, les lapins figurent toujours sur les stickers 
mythiques qu’on voit partout... jusqu’en Himalaya !

The crazy competition La Gorzdérette, 
created around the emblematic Ice Tower in 

Champagny-le-Haut, celebrates its 20th edition from 26 to 
28 January ! La Gorzdérette is more than a competition, 
it is above all a spirit. The golden rule is not to take 
yourself too seriously. And when years ago things got too 
competitive, the organizers quickly remedied the situation 
by drawing lots to decide the winners and giving out real 
chocolate medals as prizes...

 ...ET TOUJOURS, IL Y EUT L’ESPRIT
« On a traversé des moments de doute. Stéphane me 
disait toujours "Détends-toi, ça va bien se passer" : le 
slogan était né » se souvient Denis. Car la Gorzdérette, 
c’est avant tout un esprit dont la règle d’or est de ne pas se 
prendre au sérieux. « C’est un évènement fédérateur où 
des gens qui ne se seraient jamais rencontré se croisent : 
une année, le grimpeur pro Simon Anthamatten avait 
proposé à un inconnu débutant de faire un duo  : 
ça résume bien l’esprit ». Et si ça dérivait trop à la 
compétition, on y remédiait vite en finissant par tirer les 
gagnants au sort, donner comme lots de vraies médailles 
en chocolat... « Si je savais tout ce qu’on a dû traverser 
pour que la tour et la Gorzdérette voient le jour, je crois 
que je n’aurais pas eu le courage de le faire. Mais quand je 
vois le chemin parcouru et tout ce qui s’y fait aujourd’hui, 
je me dis que ça valait le coup ». Difficile de trouver plus 
belle conclusion que ces mots... À part peut-être : longue 
vie à la Gorzdérette ! (S.R.)

MERCREDI 03.01 
Atelier céramique special Noël 

Special Christmas ceramic workshop
À 16h • Salle du Centre 

Tarif 17€ 

Office de tourisme 
La Plagne Champagny 

 +33 (0)4 79 55 06 55
la-plagne.com/champagny

LA PLAGNE CHAMPAGNY
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LA GORZDERETTE20 ans de folie20 ans de folie
Un évènement comme ça, il n’en n’existe nulle part ailleurs ! Des épreuves farfelues, une 
méthode de classement douteuse et des lots parfois déjantés... Retour sur la folle aventure de 
la Gorzdérette avec Denis Tatoud, l’un des créateurs.

LA GORZDÉRETTE #20
À Champagny-le-Haut

Inscription & infos sur gorzderette.com

26  28 
JANV.

SPECTACLE ENFANT • LA MONTAGNE 
A DES OREILLES

À 18h à la salle des fêtes
Gratuit • tout public

PLACE AU 

Ce mercredi 3 janvier, les enfants seront rois 
grâce au spectacle intitulé La Montagne 

a des oreilles, proposé par la compagnie Vox 
Alpina. Le rendez-vous est donné à la salle des 
fêtes à 18h, et la Savoie sera à l’honneur. Entre 
concert de marmottes siffleuses, crissement de 
cristaux des neiges et musique du torrent, nos 
sens seront pleinement sollicités. Au programme : 
magie, spectacle musical, cirque et théâtre de 
rue. Encore une programmation qui atteint des 
sommets de génie. (C.B.)

pestacle !pestacle !

03
JANV.
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Galerie Aiguille des Glaciers
Les Villards Arc 1800
+33 (0)9 88 35 35 90
7j/7 de 8h30 à 18h
arcuscoffee.com

I arcus.1800

ARC 1800
Arcus Coffee

Que l’on cherche le dépaysement dans l’assiette ou le 
réconfort d’un excellent café accompagné de délicieux 
pancakes, c’est le bon endroit. L’Arcus Coffee est devenu 
une institution du brunch, par sa qualité, générosité 
et diversité. Laissez-vous tenter par le Buddha Bowl, 
un arc-en-ciel de couleurs et de saveurs. Partez à la 
découverte de leur large choix de bagels accompagnés de 
potatoes maison, à déguster en terrasse avec vue sur les 
montagnes. Vous apprécierez ce petit supplément d’âme 
présent dans chacune de leurs recettes. Des pickles aux 
assaisonnements originaux, il y aura toujours une petite 
touche peps pour réveiller vos papilles.

  Le large choix de brunch

 Arcus Coffee in Arc 1800, open 7 days a week, has 
become the place to be for a delicious brunch thanks 
to its quality, generosity and diversity. Try the Buddha 
Bowl, a rainbow of colours and flavours, and discover 
their wide choice of bagels and homemade potatoes, 
served on the terrace with a view of the mountains.

7j/7 midi et soir
Place Basse des Villards • Arc 1800

+33 (0)6 10 47 67 67
F La Jungle des Villards

ARC 1800
La Jungle des Villards

Depuis l’hiver dernier, Diégo vous propose un nouveau 
concept : de la restauration dans ce bar emblématique 
des Villards, doté d’une grande terrasse en plus de sa salle. 
Vous pourrez déguster des plats savoureux, de quoi vous 
rassasier entre deux descentes. Pour les habitués, le bar 
restera un lieu incontournable pour boire un verre en 
après-ski.

 Since last winter Diégo has been offering a new concept. 
You can now dine in this emblematic bar in Les Villards. 
With a large terrace as well as a dining room, La Jungle des 
Villards serves up a range of tasty dishes, and a large choice 
in warm and cold drinks.

  L’ambiance du lieu et ses soirées animées

MOÛTIERS
Les 3 Vallées Café

 L’espace take away et ses sandwichs faits maison

Formule du jour en semaine 
pleine d’originalité ou carte 
de spécialités type brasserie 
pleine de générosité ? Les 
pépites gastronomiques s’y 
dégustent sous un arbre, 
ou baigné par les rayons 
du soleil auprès de la baie 
vitrée : entrecôte XXL Black 
Angus, burger des 3 Vallées, 
salade César des Belleville, 
crème brûlée aux myrtilles…

Place de la Gare • Ouvert 7j/7 • +33 (0)9 75 66 95 03 
F les3valleescafe i les_3_vallees_cafe

MONTALBERT
Fabrication du fromage
Le Forperet

LES BONNES TABLES D
E PARADISKI MAISDes Arcadiennes !

DES PÂTES DES PÂTES, OUI 

Ramener un peu de ses vacances dans sa 
cuisine… C’est l’idée des Arcadiennes, les pâtes 
officielles des Arcs, 100% Made in Savoie !

Pâtes en vente dans plusieurs magasins de 
Bourg-Saint-Maurice et des Arcs.

Quand on pense Savoie, on pense fondue, raclette et 
tartiflette. Cette année, la station des Arcs relance 

un concept fort de son succès il y a quelques années : les 
Arcadiennes ! L’idée ? Créer un produit unique alliant 
goût du terroir et appartenance à la station. Produites 
par la vermicellerie Chiron&Fils près de Chambéry – 
gage d’une qualité optimale – les pâtes sont fabriquées 
sur le modèle d’un bâtiment emblématique des Arcs 
qui n’est autre que la Coupole d'Arc 1600, un des 
premiers bâtiments de la station, à l’effigie de son logo. 
Ainsi, les visiteurs peuvent repartir avec un souvenir 
aussi savoureux qu’authentique de leurs vacances. (S.E.)

Produced by the Chiron&Fils vermicelli factory 
near Chambéry - a guarantee of top quality 

- the pasta called Les Arcadiennes is modelled on an 
emblematic building in Les Arcs, the Coupole d'Arc 
1600, one of the resort's first buildings, bearing its logo.
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LA COTE D’AIME
L’Auberge de Cassiel

On aime dénicher des pépites et l’Auberge de Cassiel en 
fait partie. Marine et Joffrey ont investi les lieux depuis 
deux ans apportant au charme bucolique de l’adresse, 
l’originalité et la finesse de leur cuisine. Ris de veau au 
jus de banyuls, tête de veau sauce ravigote…des plats 
gourmands servis sur fond de convivialité,  une expérience 
à renouveler sans modération. 

 La tête de veau et sa sauce ravigote

 Marine and Joffrey give you a warm welcome to their 
restaurant L’Auberge de Cassiel proposing original and fine 
dishes suchs as sweetbreads with banyuls sauce or veal 
head in ravigote sauce. The restaurant is open for lunch and 
dinner (except Monday and Sunday evening).

Ouvert du mardi au samedi midi et soir
et le dimanche midi

+33(0)4 79 09 24 83 • aubergedecassiel73@gmail.com

Boulangerie pâtisserie chocolaterie
+33 (0)9 52 13 78 12

• Rue des Monts d’argent Peisey-Nancroix
• Placette de Vallandry   

Peisey-Vallandry
F Esquilo • Iesquilo_boulangerie_patisserie  Les plateaux de petits fours

PEISEY-VALLANDRY
Esquilo

Guillaume et Laetitia, jeunes et talentueux boulangers-
pâtissiers, vous proposent un large choix de pains, 
snacking et pâtisseries réalisés par leurs soins. Tartelette 
à la myrtille, tarte citron meringuée revisitée ou encore 
l’Esquilo, le gâteau gourmand signature de la maison, 
vont vous rendre addicts. 

 This winter, the staff members of Esquilo delight you 
with a wide choice of bread, pastries and snacks, all home 
made. Blueberry tarts, lemon meringue tarts and Esquilo, 
the house signature cake, are sure to make you addicted.

BOURG-SAINT-MAURICE
Chez Marco

Les plats gourmands et généreux de ce restaurant 
traditionnel sont à découvrir de toute urgence. La carte 
réduite est une garantie de qualité, avec des recettes 
concoctées uniquement avec des produits frais et 
de saison. Le goût est au rendez-vous, le dressage 
particulièrement soigné et l’accueil chaleureux.

Ouvert 
Midi, du lundi au samedi, dès 11h30
Soir, du mardi au samedi, dès 18h30

40 avenue du stade • Bourg-Saint-Maurice
+33 (0)6 25 61 45 36

IF chezmarco_au_fil_des_saisons

 The traditional restaurant Chez Marco in Bourg-Saint-Maurice is worth 
a visit ! Offering a warm welcome, its limited menu is a guarantee of quality, 
composed of tasty dishes prepared with fresh seasonal produce. Everything 
you need to have a good time. 

  Les desserts faits maison

LA PLAGNE AIME 2000
Chez Sushi

À 5mn de Plagne Centre, on voyage jusqu’en Asie. 
Mathieu et Ariya proposent plateaux apéro, gyozas 
maison, California rolls, sushis à base de poisson cru 
ou cuit, et mochis réalisés par le pâtissier Mochiri. 

Paquebot des Neiges (étage G)
Accès télémétro, bus ou voiture 

Ouvert 7j/7, 11h-14h30 et 18h-21h30  
+33 (0)7 68 42 66 61 • chezsushi.fr • I chezsushilaplagne 

BELLE PLAGNE
La Face Nord

Bienvenue au temple des saveurs et de la chaleur 
humaine. Bab et Bibi nous servent une cuisine maison 
réunissant les indispensables des spécialités savoyardes 
mais aussi des clins d’œil cosmopolites comme le tajine 
de poulet marocain, poke bowls ou foie gras poêlé, ris 
de veau aux morilles... La Pierra Menta située juste 
en face fait peau neuve en devenant un restaurant de 
burgers sur place et take-away. Et toutes les pistes 
(même pour les skieurs des Arcs depuis le Vanoise 
Express) mènent à la Face Nord.

Face à la télécabine Roche de Mio
Ouvert 7j/7 de 9h à 2h 

restaurant-lafacenord.com
+33(0)4 79 09 01 73

 La Face Nord is a haven of peace... Original 
decoration, warm welcome and a convivial atmosphere, 
we feel immediately at home ! Accessible to skiers and 
pedestrians, the restaurant proposes traditional French 
dishes, Savoyard specialities and flavours from all over 
the world.

669 avenue de Tarentaise
Commandes : +33 (0)4 79 55 61 68  

magasin@jaimelebeaufort.fr
Hors-saison : du lundi au samedi (8h-12h / 14h30-19h)
En saison : ouvert 7j/7 (vendredi et samedi 8h-19h ; 

dimanche 8h30-12h30 / 16h30-18h30)
Livraison réfrigérée : jaimelebeaufort.fr

AIME
Coopérative laitière

Qu’on se rende en station pour les vacances ou pour se 
faire plaisir en rentrant du travail, la halte gourmande 
à la Coopérative d’Aime est incontournable. Située sur 
la route centrale d’Aime, pas de détour à faire pour 
déguster beaufort, fromages fermiers locaux, fromages 
AOP et IGP savoyards et autres spécialités locales. 
Et le beaufort se consomme en toutes occasions : en 
sandwichs sur les pistes ; à l’apéro avec charcuterie 
ou confiture ; en fondue après le ski ; ou sous vide en 
cadeau souvenir... 

  2 distributeurs libre-service devant le magasin et 
la gare d’Aime (commande possible 24h à l’avance)

 Situated in the heart of Aime, the milk cooperative 
is worth a visit : delicious Beaufort cheese, different 
local farm cheeses, and other local specialities. Two 
self-service vending machines are available in front of 
the shop.

 Ris de veau aux morilles

  Nouveau : Chez Sushi est aussi à Bourg-Saint-Maurice 



Tartiflette au reblochon fermier

Taxi-chenillette  en soirée

Raclette à l’ancienne

Tarte aux myrtilles sauvages

Salade croustillante

COUP DE FOURCHETTE
MONTALBERT

LLe Forperet

Aurélien welcomes you to his high-
altitude restaurant, Le Forperet, 

situated on the slope Gentil. Le Forperet is a 
former sheepfold that was transformed into 
a restaurant in the 1980s, and taken over by 
Roland and his wife Viviane in the early 2000s, 
then by their son Aurélien in 2019. Open 
for lunch and dinner, the dishes are prepared 
with products from their farm. Every evening, 
immerse yourself in an authentic experience full 
of flavour and atmosphere.

C’est sur la bien nommée piste du "Gentil" 
qu’Aurélien vous accueille dans son 
restaurant d’altitude Le Forperet. Réservez 
votre table et laissez-vous emporter par 
la douceur des lieux et la saveur de la 
Chaudronette, leur création fromagère.

 Montalbert 1600
Ouvert 7j/7 dès 9h30, et le soir sur réservation

Navette possible depuis Montalbert le soir
+33 (0)4 79 55 51 27

Quand on entre dans cette ancienne bergerie, 
où résonnent encore les échos de l'époque 

des transhumances, on découvre un message inscrit 
au-dessus de la cheminée : "Ici le temps s'arrête". 
Cette phrase prend tout son sens dans l'histoire du 
Forperet, transformé en restaurant dans les années 
1980, et repris par Roland et sa femme Viviane au 
début des années 2000, puis par leur fils Aurélien en 
2019. Plus qu’un restaurant, ici chaque détail est une 
invitation à un retour dans le temps. 
 
LES DÉLICES DE LA FERME
En montant les escaliers extérieurs pour accéder 
au restaurant, une grande vitre révèle la cuisine en 
contrebas. C'est là que Roland, le papa d'Aurélien, 
met tout son cœur dans la confection de la 
Chaudronette. « On en produit toute l’année, c’est 
un dérivé du fromage à raclette, avec un aff inage 
prolongé, qui symbolise la transition entre les deux 
saisons », raconte Aurélien. Les produits de leur 
ferme sont généreusement mis en valeur sur la carte. 
Parmi les incontournables, la fondue du Forperet à 
la tomme, la tartiflette du chef au reblochon fermier, 
et la raclette de Chaudronette avec charcuterie et 
salade. Laissez-vous séduire par le choix de viandes, 
comme la pierrade savoyarde ou la côte de bœuf.

DES SOIRÉES ENCHANTÉES
Tous les soirs, plongez dans une expérience authentique 
pleine de saveurs et d'ambiance. Pour faciliter votre 
venue, le restaurant propose une navette gratuite (aller-
retour) depuis votre lieu de vacances à Montalbert. 
Et pour une expérience plus insolite à travers la forêt, 
optez pour le taxi-chenillette depuis le front de neige. 
En journée, chaussez les skis ou empruntez le chemin 
piéton le temps d’un vin chaud ou d’un déjeuner sur la 
terrasse ensoleillée. (M.T.)

 Les produits de leur ferme et des producteurs du 
village
 
Le  Choisissez votre plat à la réservation pour une 
expérience sans attente
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NOTRE-DAME-DU-PRÉ
La Fruitière

Il est un restaurant où le charme a élu domicile à 
l’année. En entrant chez Greg et Galina, on est saisi 
par l’ambiance des bistrots d’autrefois. Côte de bœuf, 
pavé de cerf façon tataki, cuisses de grenouilles sur 
commande. Les amateurs et connaisseurs ne seront pas 
déçus par la cave élaborée de Greg, ancien sommelier à 
l’expérience aiguisée. 

  Les pelmenis fourrés à la viande

Ouvert 7j/7 de 7h30 à 19h30 
+33(0)4 79 06 34 41

 The charming restaurant La Fruitière, situated away 
from the crowdy ski slopes, is open at any time of the 
day for a nice meal accompanied by a bottle of wine 
chosen with care, or a hot drink to warm you up. The 
restaurant is accessible by shuttle, or on snowshoes.

PLAGNE VILLAGE
La Casa de L’Ours

Situé sur le front de neige 
de Plagne Village, la Casa 
de l’Ours est le restaurant 
qui offre un moment de 
détente avec son solarium 
et sa grande terrasse. Les 
plats sont généreux et 
maison : grillades, burgers, 
spécialités savoyardes, 
gaufres, crêpes... Et le soir, 
on profite d’un bon repas 
dans une ambiance cosy 
près de la cheminée. 

   Bar lounge & après-ski : 
crêpes, gaufres, planches 
apéro, bières, cocktails...

Service non-stop 7j/7
Front de neige

+33 (0)4 79 09 00 71
lacasadelours.fr
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DÉCOUVREZ NOTRE NOUVEAU 
MASSAGE SUR MESURE « L’INSPIRATION »
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Le Village Arc 1950
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Tél : 04 79 41 42 90 

arc1950@deepnature.fr
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MONTCHAVIN
Supermarché Sherpa

Voici un scoop gourmand, au Sherpa les produits 
locaux sont rois ! Bleu de Termignon, bleu de 
Bonneval, beaufort, miel de Montchavin, vins 
régionaux… le choix est large. Le rocailllon (filet de 
porc séché) est à déguster d’urgence. Bonne nouvelle, 
tout peut être glissé sous vide dans les valises.

Ouvert 7j/7 de 7h30 à 13h et de 15h à 19h30
+33 (0)4 79 01 31 00

  Bleu de Termignon, Bleu de Bonneval, Beaufort 
cheese, honey from Montchavin, Tarine beef sausages, 
Rocaillon porc sausages, regional wines… there’s a wide 
choice at the Sherpa shop ! Perfect for your picnic on 
the slopes !

MONTALBERT
L’Avalanche des Saveurs

Au coin de la rue piétonne de Montalbert, une 
adresse nous fait de l’œil. L’avalanche des saveurs 
c’est le coin réconfortant pour faire la pause entre 
deux pistes. Produits régionaux (saucissons, jambon 
de pays, beaufort, liqueurs), boulangerie et même 
sandwicherie (tartes, sandwichs) sur fond d’ambiance 
authentique et chaleureuse, voici une adresse qui 
déplace des montagnes.

Ouvert 7j/7 de 7h30 à 19h30 
+33(0)4 79 06 34 41

 L’Avalanche des Saveurs is open 7 days a week and 
proposes delicious regional products (sausages, local 
ham, Beaufort cheese, liquors), bakery products, and 
even fresh sandwiches, and pie for dessert. 

MONTCHAVIN
Le Dos Rond 

Entre deux pistes, après une journée de ski, toutes les envies 
mènent au Dos Rond situé dans la rue principale du village 
de Montchavin. Entrez dans ce repère chaleureux rempli des 
influences de globe-trotter de David l’hôte des lieux et dégustez 
l’un des diverses plates maisons : spécialités savoyardes, burgers, 
poissons, les fringales et faims de loup seront comblées du matin 
jusqu’au soir. Côté bar, c’est the place to beer avec ambiance 
surprise et déjantée jusqu’à 2h du matin.

5 rue Principale 
Ouvert 7j/7 de 10h à 2h 

+33(0)9 67 35 09 64

  For a break between two slopes, or after a fun day on the slopes, 
the restaurant Le Dos Rond in the main street of the village of 
Montchavin welcomes you with its delicious home-cooked dishes 
such as Savoyard specialities, burgers, fish and snacks. 
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  Les pelmenis fourrés à la viande

  Café et croissants servis à partir de 7h30

  Les plats à emporter




